
cedir.it



gres porcellanato CEDIR | 03

ECO21 si ispira ad “Agenda 21” il programma delle Nazioni Unite dedicato allo sviluppo eco sostenibile. 
L’emergenza climatico-ambientale ci impone di intraprendere un programma di azioni per la salvaguardia 
dell’ambiente: ECO21 è un piccolo passo in questa direzione.
La collezione Cedir è dedicata al ricordo romantico del legno e alla sua interpretazione secondo canoni 
di ricerca legati al design e alla materia ceramica. I segni eleganti del legno si intersecano con linee dai 
riflessi metallici e tratti trasparenti protettivi, che conferiscono al prodotto elevate prestazioni tecniche. 
I colori proposti evocano le calde tonalità delle essenze legnose e i toni freddi del design più moderno. 
ECO 21 conferisce agli spazi abitativi un aspetto elegante, lasciando piena libertà di progettare in chiave 
classica o moderna.

Коллекция ECO21 черпает своё вдохновение из “Повестки дня на XXI век”, программы Объединённых Наций, 
направленной на сохранение и рациональное использование ресурсов в целях развития. Катастрофическое изменение 
климата обязывает нас предпринять шаги к развитию исследований, направленных на сохранение окружающей среды: 
разработанная коллекция ECO21 – лишь первый шаг в этом направлении.
Коллекция компании Cedir посвящена сентиментальному воспоминанию о дереве и его выражению согласно поисковым 
нормам, связанным с дизайном и свойствами керамического материала. Элегантные прожилки дерева переплетаются 
с металлическими бликами линий и прозрачными защитными штрихами, определяющими высокие технические 
качества изделия. Предложенные цвета воскрешают в памяти тёплые тональности древесных эссенций и холодные 
тона современнейшего дизайна. ECO 21 придаёт жилым пространствам элегантный вид, оставляя полную свободу их 
воплощения в классическом или современном ключе.

ECO 21 has been inspired by the ‘Agenda 21’ program of the United Nations dedicated to the eco sustainable 
development. The climatic-environmental emergency forces us to a program of actions to protect the 
environment - ECO21 is a little step in this direction.
Cedir collection is dedicated to the romantic memory of wood and to its interpretation up to the modern 
standards of design and ceramics. The elegant signs of the wood intersect with lines of metallic reflections 
and transparent, protective strokes that give to the product high, technical performances. The range of 
colours evoke the warm tonalities of the wooden essences and the cold tones of the modernest design. 
ECO21 creates smart environments both classical and modern.

ECO21 prend son inspiration de “Agenda 21”, le programme des Nations Unies dedié au développement 
écologique. L’urgence du problème climat-environnement, nous impose d’entreprendre un programme 
pour la sauvegarde de notre habitat: ECO21 est un petit pas dans cette direction.
La collection Cedir est dédiée au souvenir romantique du bois et à son interpretation à travers la recherche 
du design et de la matière céramique. Les veines élégantes du bois se croisent avec des lignes aux reflets 
métalliques et traits transparents protectifs, qui confèrent au produit des prestations techniques très élevées. 
Les teintes proposées évoquent les tonalités chaudes du bois et les nuances froides du design moderne. 
ECO21 donne un aspect élégant en laissant pleine liberté de réalisations en clé classique ou moderne.

ECO21 ist von „Agenda 21“ inspiriert worden, ein zur ökologisch tragbaren Entwicklung gewidmetes 
Programm der Vereinten Nationen.Der Klima- und Umweltnotstand zwingt uns, ein Aktionsprogramm für 
den Umweltschutz zu unternehmen : ECO21 ist ein kleiner Schritt in diese Richtung.
Die neue Cedir Serie ist der romantischen Erinnerung an Holz und dessen Auslegung durch die 
Forschungsmethode gewidmet, die mit Design und keramischem Stoff verbunden ist. Die eleganten 
Zeichen des Holzes kreuzen sich mit den metallreflektierenden Linien und Klarsicht-Schutzstrichen, die 
dem Produkt hohe technische Leistungen verleihen. Die angebotenen Farben beschwören die warmen 
Nuancen der Holz-Essenzen und die kalten Töne des hochmodernen Designs herauf. ECO21 verleiht den 
Wohnungsräumen ein elegantes Aussehen, indem die Serie volle Planungsfreiheit in klassischer oder 
moderner Hinsicht zulässt.
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eco·21 propone ed 
esalta un nuovo 
modo di vivere 
l’ecologia. Modificare 
la propria esistenza 
con piccoli gesti 
quotidiani. Un’idea 
creativa a sostegno 
della moderna 
logica di rispetto 
dell’ambiente.

Vivere l’ecologia

gres porcellanato CEDIR | 05

eco21 cm 30x60 | 20x60 | 15x60 | 10x60 oro
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eco21 cm 30x60 | 20x60 | 15x60 | 10x60 oro
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eco21 cm 20x60 | 15x60 | 10x60 sabbia
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eco·21 offers the 
excitement of an 
innovative way 
to experience 
ecological living 
by changing one’s 
own existence 
through small, 
every-day gestures. 
A creative idea, a 
modern approach 
to respect the 
environment.

Living ecology
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eco21 cm 30x60 | 10x60 sabbia
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eco·21 propose et 
magnifie une nouvelle 
manière de vivre 
l’écologie. Modifier 
son existence par 
de petits gestes 
quotidiens. Une idée 
créative à l’appui de 
la logique moderne 
du respect de 
l’environnement.

Vivre l’écologie
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eco21 cm 30x60 | 20x60 | 15x60 | 10x60 avorio
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eco21 cm 20x60 | 10x60 grigio
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eco·21 bietet eine 
neue Art, Ökologie 
zu leben. Die eigene 
Existenz mit kleinen, 
alltäglichen Gesten 
verändern. Eine 
kreative Idee zur 
Unterstützung der 
modernen Logik 
der Achtung für die 
Umwelt.

Ökologie erleben
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eco21 cm 15x60  |  decoro lamellare cm 30x30fumo
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eco•21 предлагает и превозносит новый способ 
жизненной экологии. Изменить собственное 
существование благодаря небольшим каждодневным 
жестам. Творческая идея, поддерживающая 
современную логику сохранения окружающей среды. 

Жизненная экология 
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eco21 cm 10x60 beige
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Formato cm % per mq pezzi/mq mq

10x60 13,34 2,22 0,1334

15x60 20,00 2,22 0,2000

20x60 26,00 2,22 0,2666

30x60 40,00 2,22 0,4000

avorio soluzioni di posa | Laying ideas | Solutions de pose | Verlegungsmöglichkeiten | Coветы по укладке

materiale rettificato: si consiglia di effettuare la posa con fuga da 2 mm | Rectified material: it is advisable to lay the tiles with 2 mm grout 
Matériel rectifié: il est recommandé de poser les carreaux avec un joint de 2 mm | Rektifiziertes Material: es wird empfohlen die Verlegung mit einer Fuge von 
2 mm vorzunehmen | Ректифицированный материал: Рекомендуется производить укладку со швом шириной 2 мм
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lamellare avorio
E2102DEC 30
30x30

35

decoro lamellare

angolo torello piegato con griglia (2 pz)
E2102SNDXG60
5x60

77

torello piegato con griglia
E2102TOROG60
5x60

59

battiscopa
E2102A BATT
9,5x60

15

Special pieces | Pièces spéciales | Passende Sonderstücke | Cпециальные элементы
pezzi speciali

E2102RT 36
30x60

71

E2102RT 20TV
20x60

71-a

E2102RT 15TV
15x60

72

E2102RT 10TV
10x60

73

formati | Sizes | Formats | Formate | Размеры
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beige

Formato cm % per mq pezzi/mq mq

10x60 100 16,60 1

soluzioni di posa | Laying ideas | Solutions de pose | Verlegungsmöglichkeiten | Coветы по укладке

materiale rettificato: si consiglia di effettuare la posa con fuga da 2 mm | Rectified material: it is advisable to lay the tiles with 2 mm grout 
Matériel rectifié: il est recommandé de poser les carreaux avec un joint de 2 mm | Rektifiziertes Material: es wird empfohlen die Verlegung mit einer Fuge von 
2 mm vorzunehmen | Ректифицированный материал: Рекомендуется производить укладку со швом шириной 2 мм
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lamellare beige
E2103DEC 30
30x30

35

decoro lamellare

E2103RT 36
30x60

71

E2103RT 20TV
20x60

71-a

E2103RT 15TV
15x60

72

E2103RT 10TV
10x60

73

formati | Sizes | Formats | Formate | Размеры

angolo torello piegato con griglia (2 pz)
E2103SNDXG60
5x60

77

torello piegato con griglia
E2103TOROG60
5x60

59

battiscopa
E2103A BATT
9,5x60

15

Special pieces | Pièces spéciales | Passende Sonderstücke | Cпециальные элементы
pezzi speciali
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sabbia soluzioni di posa | Laying ideas | Solutions de pose | Verlegungsmöglichkeiten | Coветы по укладке

Formato cm % per mq pezzi/mq mq

10x60 22,22 3,70 0,2222

15x60 33,33 3,70 0,3333

20x60 44,45 3,70 0,4445

materiale rettificato: si consiglia di effettuare la posa con fuga da 2 mm | Rectified material: it is advisable to lay the tiles with 2 mm grout 
Matériel rectifié: il est recommandé de poser les carreaux avec un joint de 2 mm | Rektifiziertes Material: es wird empfohlen die Verlegung mit einer Fuge von 
2 mm vorzunehmen | Ректифицированный материал: Рекомендуется производить укладку со швом шириной 2 мм
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lamellare sabbia
E2119DEC 30
30x30

35

decoro lamellare

E2119RT 36
30x60

71

E2119RT 20TV
20x60

71-a

E2119RT 15TV
15x60

72

E2119RT 10TV
10x60

73

formati | Sizes | Formats | Formate | Размеры

angolo torello piegato con griglia (2 pz)
E2119SNDXG60
5x60

77

torello piegato con griglia
E2119TOROG60
5x60

59

battiscopa
E2119A BATT
9,5x60

15

Special pieces | Pièces spéciales | Passende Sonderstücke | Cпециальные элементы
pezzi speciali



oro soluzioni di posa | Laying ideas | Solutions de pose | Verlegungsmöglichkeiten | Coветы по укладке
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Formato cm % per mq pezzi/mq mq

10x60 13,34 2,22 0,1334

15x60 20,00 2,22 0,2000

20x60 26,00 2,22 0,2666

30x60 40,00 2,22 0,4000

materiale rettificato: si consiglia di effettuare la posa con fuga da 2 mm | Rectified material: it is advisable to lay the tiles with 2 mm grout 
Matériel rectifié: il est recommandé de poser les carreaux avec un joint de 2 mm | Rektifiziertes Material: es wird empfohlen die Verlegung mit einer Fuge von 
2 mm vorzunehmen | Ректифицированный материал: Рекомендуется производить укладку со швом шириной 2 мм
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lamellare oro
E2122DEC 30
30x30

35

decoro lamellare

E2122RT 36
30x60

71

E2122RT 20TV
20x60

71-a

E2122RT 15TV
15x60

72

E2122RT 10TV
10x60

73

formati | Sizes | Formats | Formate | Размеры

angolo torello piegato con griglia (2 pz)
E2122SNDXG60
5x60

77

torello piegato con griglia
E2122TOROG60
5x60

59

battiscopa
E2122A BATT
9,5x60

15

Special pieces | Pièces spéciales | Passende Sonderstücke | Cпециальные элементы
pezzi speciali
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grigio soluzioni di posa | Laying ideas | Solutions de pose | Verlegungsmöglichkeiten | Coветы по укладке

Formato cm % per mq pezzi/mq mq

10x60 33,33 5,55 0,3333

20x60 66,67 5,55 0,6667

materiale rettificato: si consiglia di effettuare la posa con fuga da 2 mm | Rectified material: it is advisable to lay the tiles with 2 mm grout 
Matériel rectifié: il est recommandé de poser les carreaux avec un joint de 2 mm | Rektifiziertes Material: es wird empfohlen die Verlegung mit einer Fuge von 
2 mm vorzunehmen | Ректифицированный материал: Рекомендуется производить укладку со швом шириной 2 мм
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lamellare grigio
E2106DEC 30
30x30

35

decoro lamellare

E2106RT 36
30x60

71

E2106RT 20TV
20x60

71-a

E2106RT 15TV
15x60

72

E2106RT 10TV
10x60

73

formati | Sizes | Formats | Formate | Размеры

angolo torello piegato con griglia (2 pz)
E2106SNDXG60
5x60

77

torello piegato con griglia
E2106TOROG60
5x60

59

battiscopa
E2106A BATT
9,5x60

15

Special pieces | Pièces spéciales | Passende Sonderstücke | Cпециальные элементы
pezzi speciali



fumo soluzioni di posa | Laying ideas | Solutions de pose | Verlegungsmöglichkeiten | Coветы по укладке
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Formato cm % per mq pezzi/mq mq

15x60 100 11,11 1

materiale rettificato: si consiglia di effettuare la posa con fuga da 2 mm | Rectified material: it is advisable to lay the tiles with 2 mm grout 
Matériel rectifié: il est recommandé de poser les carreaux avec un joint de 2 mm | Rektifiziertes Material: es wird empfohlen die Verlegung mit einer Fuge von 
2 mm vorzunehmen | Ректифицированный материал: Рекомендуется производить укладку со швом шириной 2 мм
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lamellare fumo
E2126DEC 30
30x30

35

decoro lamellare

E2126RT 36
30x60

71

E2126RT 20TV
20x60

71-a

E2126RT 15TV
15x60

72

E2126RT 10TV
10x60

73

formati | Sizes | Formats | Formate | Размеры

angolo torello piegato con griglia (2 pz)
E2126SNDXG60
5x60

77

torello piegato con griglia
E2126TOROG60
5x60

59

battiscopa
E2126A BATT
9,5x60

15

Special pieces | Pièces spéciales | Passende Sonderstücke | Cпециальные элементы
pezzi speciali
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V2
lieve variazione

Slight variations
Lègére variation

Geringe Abweichung
НЕБОЛЬШИЕ ИЗМЕНЕНИЯ

V3
moderata variazione

Moderate variations
Variation modèrèe

Mässige Abweichung
УМЕРЕННЫЕ ИЗМЕНЕНИЯ

V1
aspetto uniforme
Uniform appearance

Aspect uniforme
Einheitliches Aussehen

ОДНОРОДНЫЙ ВНЕШНИЙ ВИД

V4
forte stonalizzazione

Substantial variations
Effet dénuancé très cccentué

Starke Farbabweichung
ЗНАЧИТЕЛЬНЫЙ ТИП РАЗМЫВКИ ПОД КАМЕНЬ

variazione di stonalizzazione | Colour/shade variation guideline | Effets nuancés possibles
Brandfarben Mischungstabelle | Варианты размывки под камень

luoghi d’impiego | Destinations | Lieux d’utilisation | Einsatzorte | Места применения

alberghi
Hotels
Hotels
Hotels

ГОСТИНИЦЫ

abitazioni
Domestic applications
Maisons particulieres

Wohnbereich
КВАРТИРЫ

uffici
Offices

Bureaux
Büros

УЧРЕЖДЕНИЯ

ristoranti - bar
Restaurants - Cafés
Restaurants - Cafés

Gaststätten
РЕСТОРАНЫ-БАР

le tonalita’ dei colori sono indicative | The colours shades are indicative | Les nuances des couleurs sont indicatives
Die Farbtöne sind annährend | Тональности цветов ориентировочны

pesi e imballi | Weight packing | Poids et imballages | Gewicht Verpackungseinheiten | Массы и упаковки

PZ MQ KG BOX MQ KG

E21..RT 36 naturale rettificato 30x60 MQ 6 1,0800 23,10 40 43,2000 938
E21..RT 20TV naturale rettificato 20x60 MQ 9 1,0800 22,90 30 32,4000 701
E21..RT 15TV naturale rettificato 15x60 MQ 12 1,0800 22,70 40 43,2000 922
E21..RT 10TV naturale rettificato 10x60 MQ 18 1,0800 22,60 32 34,5600 737
E21..DEC 30 Lamellare 30x30 PZ 6 - 10,98 - - -

E21..A BATT Battiscopa 9,5x60 PZ 10 - 12,15 - - -

E21..TOROG60 Torello piegato con griglia ( * ) 5x60 PZ 4 - 4,65 - - -

E21..SNDXG60 Angolo torello piegato con griglia (2 pz) ( * ) 5x60 PA 2x2 - 4,65 - - -

( * ) Articoli unicamente a richiesta | Available only by special order | Articles uniquement sur demande | Nur auf Wunsch gefertigten Artikel | Продукция производится только по заказу
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UNI EN 14411 - GRUPPO BI a GL

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATAS
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

VALORE PRESCRITTO UNI EN 14411 - BI a
REQUIRED VALUE UNI EN 14411 - BI a

VALEUR PRESCRITE UNI EN 14411 - BI a
VORGESCHRIEBENER WERT UNI EN 14411 - BI a

±5%

CLASSE 3 MINIMO

Da R9 a R13

A + B + C

Dry 0,6
Wet 0,6

GB MINIMO

Resistente
Resistant
Résistant
Beständig

Secondo la classificazione indicata dal fabbricante
As per the producer’s internal classification

Selon la classification mentionnée par le fabricant
Laut vom Hersteller angegebener Klassifizierung

35 MIN
1300 MIN

0,5%

ECO21

10,5 mm
±5%

5

175 massimo 128 mm³

GA

GLA

R10

A + B

Dry 0,78
Wet 0,60

Resistente
Resistant
Résistant
Beständig

40 MIN
1600 MIN

0,05%

NORMA
SATNDARD

NORME
NORM

10545.2

10545.3

10545.4

10545.12

10545.14

10545.13

10545.13

DIN51130

DIN51097

ASTM C-1028

spessore
thickness
épaisseur
Stärke

assorbimento d’acqua
water absorption
absorption d’eau
Wasseraufnahme

resistenza alla flessione
bending strength
résistance à la flexion
Biegefestigkeit

resistenza al gelo
frost resistance
résistance au gel
Frostbeständigkeit

10545.6
resistenza all’abrasione profonda
resistance to deep abrasion
résistance a l’abrasion profonde
Tiefenverschleißbeständigkeit

resistenza alle macchie
stain resistance
résistance aux taches
Fleckenfestigkeit

resistenza alla scivolosità
non slip grade
antiderapant
Rutschfestigkeit

resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
e additivi per piscina
resistance to household chemicals
and swimming-pool addictives
résistance aux produits chimiques d’usage 
domestique et additifs pour piscine
Beständigkeit gegen Haushaltschemikalien
und Badewasserzusätze für Schwimmerbäder

resistenza all’attacco acido e basico
(escluso HF e suoi derivati)
acid and alkali resistance
(excluding HF and its derivates)
résistance aux acides at aux bases
(sauf HF et derivés)
Widerstand gegen Säuren and Laugen
(mit Ausnahme von HF und deren Verbindungen)

resistenza alla scivolosità
non slip grade
antiderapant
Rutschfestigkeit

coefficent of friction
(American Standard)

caratteristiche tecniche | Technical datas | Caractéristiques techniques
Technische Eigenschaften | Технические характеристика
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